
Seznam četby ke společné části maturitní zkoušky z českého jazyka a literatury ve školním roce 
2017/18 pro třídy 4. B, 4. C, 6. A, V8. G 
 
Světová a česká literatura do konce 18. století 
 
(žák si vybírá minimálně 2 literární díla)   
 
Bridel, Bedřich. Co Bůh? Člověk? 
Cervantes, Miguel de. Důmyslný rytíř don Quijote de la Mancha. Přeložil Václav Černý. Praha: 
  Levné Knihy KMa, 2005. 
Euripídes. Médea. Přeložil Ferdinand Stiebitz. Praha: Artur, 2010. 
Evangelium podle Matouše. Bible. Písmo svaté Starého a Nového zákona. Ekumenický překlad. 
  Praha: Česká biblická společnost, 1995. 
Genesis. Bible. Písmo svaté Starého a Nového zákona. Ekumenický překlad. Praha: Česká biblická 
  společnost, 1995. 
Goethe, Johann Wolfgang. Utrpení mladého Werthera. Přeložil E. A. Saudek. Praha: Aurora, 1995.  
Karel IV. Vita Caroli. Přeložil Jakub Pavel. Praha: Melantrich, 1940. 
Komenský, Jan Amos. Labyrint světa a ráj srdce. 
Moliere. Lakomec. Přeložil E. A. Saudek. Praha: Mladá fronta, 1966. 
Moliere. Tartuffe. Přeložil František Vrba. Praha: Mladá fronta, 1966. 
Shakespeare, William. Hamlet, princ dánský (ve svazku Hry). Přeložil E. A Saudek. Praha: Mladá 

 fronta, 1963. 
Shakespeare, William. Othello. (ve svazku Hry). Přeložil E. A Saudek. Praha: Mladá fronta, 1963. 
Shakespeare, William. Romeo a Julie. (ve svazku Hry). Přeložil E. A Saudek. Praha: Mladá fronta, 

 1963. 
Sofokles. Antigona. Přeložil Ferdinand Stiebitz. Praha: Svoboda, 1975. 
Sofokles. Král Oidipús. Přeložil Ferdinand Stiebitz. Praha: Svoboda, 1975. 
Villon, Francois. Básně. Přeložil Otokar Fischer. Praha: Mladá fronta, 1995. 
 
 
Světová a česká literatura 19. století 
 
(žák si vybírá minimálně 3 literární díla) 
 
Arbes, Jakub. Newtonův mozek. 
Balzac, Honoré de. Otec Goriot. Přeložila Božena Zimová. Praha: Mladá fronta, 1984. 
Baudelaire, Charles. Květy zla. Přeložil Vítězslav Nezval. Praha: Československý spisovatel, 2013. 
Čelakovský, František Ladislav. Ohlas písní českých. 
Dickens, Charles. Oliver Twist. Přeložili E. Tilsch a E. Tilschová. Praha: Vyšehrad, 1985. 
Dostojevskij, Fjodor Michajlovič. Idiot. Přeložila Tereza Silbernáglová. Praha: Lidové nakladatelství, 

 1986. 
Erben, Karel Jaromír. Kytice. 
Flaubert, Gustave. Paní Bovaryová. Přeložil Miloslav Jirda. Praha: Odeon, 1966. 
Gogol, Nikolaj Vasiljevič. Revizor. Přeložil Karel Milota. Praha: Odeon, 1986. 
Hugo, Victor. Chrám Matky Boží v Paříži. Přeložila Milena Tomášková. Praha: Odeon, 1968. 
Havlíček Borovský, Karel. Tyrolské elegie.     
Havlíček Borovský, Karel. Křest svatého Vladimíra. 
Hlaváček, Karel. Pozdě k ránu. 
Jirásek Alois. Lucerna. 
Mácha, Karel Hynek. Máj. 



Maupassant Guy de. Kulička. Přeložil M. Štorm. Praha: Svoboda, 1948. 
Maupassant Guy de. Miláček.Přeložil Břetislav Štorm. Praha: SNKLHU, 1956. 
Mrštíkové, Alois a Vilém. Maryša. 
Němcová, Božena. Babička. 
Němcová, Božena. V zámku a podzámčí. 
Neruda, Jan. Balady a romance. 
Neruda, Jan.  Povídky malostranské.                  
Poe, Edgar Allan. Havran. Přeložil V. Nezval. Praha: Odeon, 1990. 
Puškin, Alexandr Sergejevič. Evžen Oněgin. Přeložil Josef Hora. Praha: Odeon, 1977. 
Rais, Karel Václav. Kalibův zločin. 
Rimbaud, Jean- Arthur. Opilý koráb (ve výboru Doušek jedu). Přeložil V. Nezval. Praha: 
  Československý spisovatel, 1985. 
Stroupežnický, Ladislav. Naši furianti. 
Světlá, Karolína. Frantina. 
Šlejhar, Josef Karel. Kuře melancholik. 
Tyl, Josef Kajetán. Strakonický dudák. 
Zola, Emile. Zabiják. Přeložil Luděk Kárl. Praha: Odeon, 1969. 
Wilde, Oscar. Obraz Doriana Graye. Přeložil Jiří Zdeněk Novák. Frýdek-Místek: Alpress, 2005. 
 
 
Světová literatura 20. a 21. století 
 
(žák si vybírá minimálně 4 literární díla) 
 
Apollinaire, Guillaume. Alkoholy. Přeložil Gustav Francl. Praha: Vyšehrad, 2011. 
Beckett, Samuel. Čekání na Godota. Přeložil Patrik Ouředník. Praha: Odeon, 1986. 
Bulgakov, Michail. Mistr a Markétka. Přeložil Libor Dvořák. Praha: Euromedia Group – Odeon, 

2008. 
Camus, Albert. Cizinec. Přeložil Miloslav Žilina. Praha: Odeon, 1988. 
Fitzgerald, Francis Scott. Velký Gatsby. Přeložili Rudolf Červenka a Alexander Tomský. Voznice, 

Praha: LEDA a Rozmluvy, 2011. 
Hemingway, Ernest. Komu zvoní hrana. Přeložili J. Valja a M. Fojtová. Praha: Vyšehrad, 1987. 
Hemingway, Ernest. Stařec a moře. Přeložil František Vrba. Praha: SNKLU, 1961. 
Ionesco, Eugene. Plešatá zpěvačka. Přeložil Jiří Konůpek. Praha: Orbis, 1964. 
Kafka, Franz. Proměna. Přeložil Zbyněk Sekal. Praha: Primus, 1990. 
Kafka, Franz. Proces. Přeložili Dagmar a Pavel Eisnerovi. Praha: Argo, 1992. 
Kerouac, Jack. Na cestě. Přeložil Jiří Popel. Praha: Argo 2005. Přeložil Libor Dvořák. Praha: 

Euromedia Group – Odeon, 2008. 
Lawrence David Herbert. Milenec lady Chatterleyové. Přeložila Petra Martínková. Praha: Euromedia 

Group – Odeon, 2014.  
Mann, Thomas. Smrt v Benátkách. (Novely a povídky). Přeložily Jitka Fučíková a Dagmar Steinová. 

Praha, 1979. 
Márquez, Gabriel Garcia. Dvanáct povídek o poutnících. Přeložil Vladimír Medek. Praha: Hynek, 

1996. 
McCarthy, Cormac. Cesta. Přeložil Jan Hrubý. Praha: Argo, 2008. 
Merle, Robert. Smrt je mým řemeslem. Přeložil A. J. Liehm. Praha: Naše vojsko, 2005. 
Moravia, Alberto. Horalka. Přeložili J. Pokorný a A. Wildová. Praha: Odeon, 1976. 
Murakami, Haruki. Norské dřevo. Přeložil Tomáš Jurkovič. Praha: Euromedia Group – Odeon, 2009. 
Orwell, George. Farma zvířat. Přeložil Gabriel Gossel. Praha: Aurora, 2004. 
Orwell, George. 1984. Přeložil Gabriel Gossel. Praha: Aurora, 2004. 



Remarque, Erich Maria. Na západní frontě klid. Přeložil František Gel. Praha: Naše vojsko, 1967. 
Rolland, Romain. Petr a Lucie. Přeložil Jaroslav Zaorálek. Praha: Melantrich, 1984. 
Ryan, Patrick. Jak jsem vyhrál válku. Přeložil František Vrba. Praha: Naše vojsko, 1987. 
Saint-Exupéry, Antoine de. Malý princ. Přeložil Richard Podaný. Praha: Albatros, 2010. 
Sartre, Jean-Paul. Zeď. Přeložili Eva Musilová, Josef Čermák. Praha: Odeon, 1992. 
Shaw, George Bernard. Pygmalion. Přeložil Milan Lukeš. Praha: Artur, 2007. 
Solženicyn, Alexandr. Jeden den Ivana Děnisoviče. Přeložili Sergej Machonin a Anna Nováková. 

Svět sovětů, 1965. 
Steinbeck, John. O myších a lidech. Přeložil Vladimír Vendys. Frýdek-Místek: Alpress, 1992. 
Styron, William. Sophiina volba. Přeložil Radoslav Nenadál. Praha: Odeon, 1985. 
Šolochov, Michail. Osud člověka. Přeložili Bohuslav Ilek, Jarmila Fromková a VěraVendová. Praha: 

 Lidové nakladatelství, 1984. 
 
 
Česká literatura 20. a 21. století 
 
(žák si vybírá minimálně 5 literárních děl) 
 
Čapek, Karel. Bílá nemoc. 
Čapek, Karel. Hordubal. 
Čapek, Karel. R .U. R. 
Čapek, Karel. Válka s Mloky. 
Dyk, Viktor. Krysař. 
Fuks, Ladislav. Pan Theodor Mundstock. 
Fuks, Ladislav. Spalovač mrtvol. 
Gellner, František. Po nás ať přijde potopa. 
Glazarová, Jarmila. Advent. 
Hájíček, Jiří. Rybí krev. 
Hašek, Jaroslav. Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války. 
Havel, Václav. Audience.  
Havlíček, Jaroslav. Petrolejové lampy. 
Havlíček, Jaroslav. Helimadoe. 
Holan, Vladimír. Terezka Planetová. 
Hrabal, Bohumil. Obsluhoval jsem anglického krále. 
Hrabal, Bohumil. Ostře sledované vlaky. 
Hrabě, Václav. Blues pro bláznivou holku. 
Hrubín, František. Romance pro křídlovku. 
Kohout, Pavel. Katyně. 
Kundera, Milan. Žert. 
Lustig, Arnošt. Modlitba pro Kateřinu Horovitzovou. 
Nezval, Vítězslav.  Edison. 
Olbracht, Ivan. Nikola Šuhaj loupežník. 
Orten, Jiří. Elegie. 
Otčenášek, Jan. Romeo, Julie a tma. 
Pavel, Ota. Smrt krásných srnců. (soubor povídek, tj. Nejdražší ve střední Evropě, Ve službách Švédska, Smrt krásných  
                         srnců, Kapři pro wehrmacht, Jak jsme se střetli s Vlky, Otázka hmyzu vyřešena, Králíci s moudrýma očima) 

Seifert, Jaroslav. Býti básníkem. 
Smoljak, Ladislav, Svěrák, Zdeněk. Dobytí severního pólu. 
Škvorecký, Josef. Zbabělci. 
Šrámek, Fráňa. Stříbrný vítr. 



Topol, Jáchym. Kloktat dehet. 
Vančura, Vladislav. Rozmarné léto. 
Vančura, Vladislav. Markéta Lazarová. 
Voskovec, Jiří, Werich, Jan. Balada z hadrů. 
Wolker, Jiří. Těžká hodina. 
 


